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STRANICA PRAVILNIK
O IZMJENAMA I DOPUNAMA PRAVILNIKA O 
PROVEDBI PROGRAMA DRŽAVNE POTPORE 

ZA KOMPENZACIJU SMANJENE VRIJEDNOSTI 
TOVNIH SVINJA ISPORUČENIH NA KLANJE IZ 

ZONE OGRANIČENJA III USLIJED PRIMJENE 
POSEBNIH MJERA ZA KONTROLU AFRIČKE 

SVINJSKE KUGE
Članak 1.

U Pravilniku o provedbi Programa državne potpore za kom-
penzaciju smanjene vrijednosti tovnih svinja isporučenih na klanje 
iz zone ograničenja III uslijed primjene posebnih mjera za kontrolu 
afričke svinjske kuge (»Narodne novine«, broj 123/24.) u članku 4. 
riječi »do 28. veljače 2025. godine« zamjenjuju se riječima »do 28. 
veljače 2026. godine«.

Članak 2.
U članku 8. stavku 4. točka a) mijenja se i glasi:
»a) preslike izdanih računa/otkupnih blokova za grla svinja is-

poručena izravno u klaonicu u razdoblju od 1. ožujka 2024. godine 
do 31. kolovoza 2024. godine, u razdoblju od 1. rujna 2024. godine 
do 28. veljače 2025. godine, u razdoblju od 1. ožujka 2025. godine 
do 31. kolovoza 2025. godine te u razdoblju od 1. rujna 2025. godine 
do 28. veljače 2026. godine i evidentirana u sustavu razvrstavanja i 
označivanja na liniji klanja kao T1 ili T2, u PDF formatu;«

U stavku 6. riječi »u stavku 7. i 8.« zamjenjuju se riječima »u 
stavcima 7., 8., 9. i 10.«

Iza stavka 8. dodaju se stavci 9. i 10. koji glase:
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Na temelju članka 39. stavka 5. Zakona o poljoprivredi (»Na-

rodne novine«, br. 118/18., 42/20., 127/20. – Odluka Ustavnog suda 
Republike Hrvatske, 52/21., 152/22. i 152/24.) ministar poljoprivre-
de, šumarstva i ribarstva donosi
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U stavku 1. točki 14. riječi: »za spise« brišu se.
U stavku 1. iza točke 14. dodaju se točke 15., 16., 17., 18., 19., 

20. i 21. koje glase:
»15. torbu za prijenosno računalo i opremu,
16. etui za značku,
17. skener,
18. uređaj za kontrolu tehničke ispravnosti vozila,
19. mjerni uređaj i opremu za nadzor vozila kojima se obavlja 

prijevoz opasnih tvari,
20. baterijsku svjetiljku u sigurnosnoj izvedbi,
21. zaštitnu kacigu.« 

Članak 3.
U članku 18. stavku 1. točki 1. iza riječi: »cesta« dodaju se rije-

či: »opremljeno svjetlosnom i zvučnom signalizacijom, te posebnom 
tehničkom opremom i uređajima,«. 

U stavku 1. točki 8. riječi: »duljine 20 m i metar duljine 2 m« 
brišu se.

U stavku 1. točka 9. mijenja se i glasi:
»9. mjerna letva,«. 
U stavku 1. točki 11. riječi: »za spise« brišu se.
U stavku 1. iza točke 13. dodaju se točke 14., 15., 16., 17., 18. 

i 19. koje glase:
»14. bespilotnu letjelicu,
15. torbu za prijenosno računalo i opremu,
16. etui za značku,
17. uređaj za mjerenje nagiba kolnika,
18. uređaj za mjerenje hrapavosti kolnika,
19. zaštitnu kacigu.« 
U stavku 2. riječi: »točke 12. i 13.« zamjenjuju se riječima: »toč-

ke 12., 13., 14., 17. i 18.« 

Članak 4.
Članak 22. mijenja se i glasi:
»U svrhu obavljanja poslova iz nadležnosti inspektora cestov-

nog prometa Ministarstvo osigurava inspektoru cestovnog prometa 
sljedeću službenu odjeću:

1. zimska jakna,
2. zimska podjakna,
3. vesta dugih rukava – muška/ženska,
4. radna muška košulja dugih rukava,
5. radna ženska košulja dugih rukava,
6. zimske muške hlače,
7. zimske ženske hlače,
8. polo majica dugih rukava, 
9. zimske muške uredske cipele,
10. zimske ženske uredske cipele,
11. remen za hlače – muški/ženski,
12. zimska kapa sa šiltom,
13. zimske radne hlače – muške/ženske,
14. zimske radne cipele – muške/ženske,
15. vunena zimska kapa,
16. rukavice – muške/ženske,
17. kišni ogrtač,
18. kratka ljetna jakna do struka,
19. radna muška košulja kratkih rukava,

»(9) Zahtjev iz stavka 1. ovoga članka za grla svinja isporučena 
u klaonicu u razdoblju od 1. ožujka 2025. godine do 31. kolovoza 
2025. godine podnosi se od 1. listopada 2025. godine do 20. listo-
pada 2025. godine.

(10) Zahtjev iz stavka 1. ovoga članka za grla svinja isporučena 
u klaonicu u razdoblju od 1. rujna 2025. godine do 28. veljače 2026. 
godine podnosi se od 10. ožujka 2026. godine do 30. ožujka 2026. 
godine.«.

Članak 3.
U članku 9. stavak 3. mijenja se i glasi:
»(3) Zahtjevi iz članka 8. ovoga Pravilnika, podneseni izvan ro-

kova propisanih u članku 8. stavcima 7.,8., 9. i 10. ovoga Pravilnika, 
neće se razmatrati.«.

Članak 4.
Ovaj Pravilnik stupa na snagu osmoga dana od dana objave u 

»Narodnim novinama«.
Klasa: 404-01/24-01/47 
Urbroj: 525-13/862-25-39 
Zagreb, 21. kolovoza 2025.

Potpredsjednik Vlade 
i ministar 

David Vlajčić, v. r.

MINISTARSTVO MORA, PROMETA 
I INFRASTRUKTURE

1692
Na temelju članka 11. stavka 3. Zakona o inspekciji cestovnog 

prometa i cesta (»Narodne novine« broj 22/14, 98/19 i 114/22) mi-
nistar mora, prometa i infrastrukture donosi

PRAVILNIK
O IZMJENAMA I DOPUNAMA PRAVILNIKA O 

OBRASCU ISKAZNICE, OBLIKU ZNAČKE, OPREMI 
I SLUŽBENOJ ODJEĆI INSPEKTORA CESTOVNOG 

PROMETA I INSPEKTORA CESTA
Članak 1.

U Pravilniku o obrascu iskaznice, obliku značke, opremi i 
službenoj odjeći inspektora cestovnog prometa i inspektora cesta 
(»Narodne novine« broj 128/09) u članku 16. iza stavka 2. dodaje 
se stavak 3. koji glasi: »Pod službenom odjećom iz stavka 2. ovog 
članka podrazumijeva se zimska, ljetna i zaštitna odjeća s pripada-
jućim oznakama propisanima ovim Pravilnikom.«

Dosadašnji stavak 3. postaje stavak 4.

Članak 2.
U članku 17. stavku 1. točki 1. riječi: »svjetlima i znakovima« 

zamjenjuju se riječima: »svjetlosnom i zvučnom signalizacijom, te 
posebnom tehničkom opremom i uređajima«.

U stavku 1. točki 2. iza riječi: »nadzor« dodaju se riječi: »iz 
nadležnosti inspekcije cestovnog prometa«.

U stavku 1. točka 10. mijenja se i glasi:
»10. mjerna letva,«.
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20. radna ženska košulja kratkih rukava,
21. ljetne muške hlače,
22. ljetne ženske hlače,
23. polo majica kratkih rukava,
24. majica kratkih rukava,
25. ljetna kapa sa šiltom,
26. terenski prsluk,
27. fluorescentni – reflektirajući prsluk s natpisom bijele boje 

»INSPEKCIJA CESTOVNOG PROMETA«,
28. muški sako,
29. ženski sako,
30. kravata, 
31. marama
32. remen s kopčom.
Za potrebe obavljanja poslova nadzora prijevoza opasnih tvari 

Ministarstvo osigurava inspektoru cestovnog prometa sljedeću po-
sebnu zaštitnu odjeću sukladno posebnim propisima:

1. antistatičko odijelo,
2. antistatičke cipele,
3. sigurnosni prsluk,
4. par zaštitinih rukavica,
5. zaštitne naočale,
6. zaštitnu masku.
Ministarstvo može osigurati i drugu službenu odjeću za koju 

se utvrdi da je, sukladno posebnim propisima, nužna za obavljanje 
poslova inspektora cestovnog prometa.

Popis dijelova službene odjeće propisanih ovim Pravilnikom, 
zajedno s pripadajućom količinom po službeniku nalazi se u Prilogu 
2. ovoga Pravilnika i čini njegov sastavni dio.«

Članak 5.
Članak 23. mijenja se i glasi:
»U svrhu obavljanja poslova iz nadležnosti inspektora cesta 

Ministarstvo osigurava inspektoru cesta sljedeću službenu odjeću:
1. zimska jakna,
2. zimska podjakna,
3. vesta dugih rukava – muška/ženska,
4. radna muška košulja dugih rukava,
5. radna ženska košulja dugih rukava,
6. zimske muške hlače,
7. zimske ženske hlače,
8. polo majica dugih rukava, 
9. zimske muške uredske cipele,
10. zimske ženske uredske cipele,
11. remen za hlače – muški/ženski,
12. zimska kapa sa šiltom,
13. zimske radne hlače, muške/ženske,
14. zimske radne cipele – muške/ženske,
15. vunena zimska kapa,
16. rukavice – muške/ženske,
17. kišni ogrtač,
18. kratka ljetna jakna do struka,
19. radna muška košulja kratkih rukava,
20. radna ženska košulja kratkih rukava,
21. ljetne muške hlače,

22. ljetne ženske hlače,
23. polo majica kratkih rukava,
24. majica kratkih rukava,
25. ljetna kapa sa šiltom,
26. terenski prsluk,
27. fluorescentni – reflektirajući prsluk s natpisom bijele boje 

»INSPEKCIJA CESTA«,
28. muški sako,
29. ženski sako,
30. kravata, 
31. marama
32. remen s kopčom.
Ministarstvo može osigurati i drugu službenu odjeću za koju 

se utvrdi da je, sukladno posebnim propisima, nužna za obavljanje 
poslova inspektora cesta.

Popis dijelova službene odjeće propisanih ovim Pravilnikom, 
zajedno s pripadajućom količinom po službeniku nalazi se u Prilogu 
2. ovoga Pravilnika i čini njegov sastavni dio.«

Članak 6.
Iza članka 23. dodaje se članak 23.a koji glasi:

»Članak 23.a
Detaljan opis izgleda, sirovinskog sastava, boja i kroja tkanina 

pojedinih dijelova službene odjeće iz ovoga Pravilnika, utvrdit će se 
internim aktom ovoga ministarstva – Katalogom službenih odora.

Katalog službene odjeće objavljuje se na internetskim stranica-
ma ministarstva nadležnog za promet (dalje u tekstu: ministarstvo).« 

Članak 7.
U članku 24. stavku 2. točka 1. mijenja se i glasi:
»1. pojedini dio odore koji je službenik zadužio i broj pod kojim 

se odjeća vodi u očevidniku (upisni broj).« 
U stavku 2. točki 2. iza riječi: »odjeće« dodaju se riječi: »i ko-

ličina«.

Članak 8.
Iza članka 25. dodaje se poglavlje V. i članci 25.a i 25.b koji 

glase:

»V. OZNAKE NA SLUŽBENOJ ODJEĆI
Članak 25.a

Oznakom se, u smislu ovoga Pravilnika, smatra osnovna ozna-
ka, oznaka zastave RH, oznake prezimena službenika, oznake radnih 
mjesta i natpisi.

Pod osnovnom oznakom se podrazumijeva stilizirani službeni 
znak s natpisom »INSPEKCIJA CESTOVNOG PROMETA«, odnosno 
»INSPEKCIJA CESTA«.

Osnovna oznaka sastavni je dio dijelova službene odjeće i nalazi 
se na lijevom rukavu zimske jakne, zimske podjakne, kratke ljetne 
jakne, veste dugih rukava, polo majice dugih i kratkih rukava, te 
majice kratkih rukava

Oznaka zastave RH sastavni je dio dijelova službene odjeće i 
nalazi se na desnom rukavu zimske jakne, zimske podjakne, kratke 
ljetne jakne, veste dugih rukava, polo majice dugih i kratkih rukava, 
te majice kratkih rukava.

Oznaka prezimena i radnog mjesta službenika se nalazi na 
prsištu zimske podjakne, kratke ljetne jakne, veste dugih rukava, 
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2. Oznaka zastave RH

3. Oznaka prezimena službenika

 

4. Oznake radnih mjesta: prsište

5. Natpisi: leđa

 PRILOG 2.

POPIS DIJELOVA SLUŽBENE ODJEĆE S VREMENOM 
TRAJANJA

Naziv Količina Period
zimska jakna 1 komad 4 godine
zimska podjakna 1 komad 4 godine
vesta dugih rukava – muška/ženska 2 komada 2 godine
radna muška košulja dugih rukava 5 komada 2 godine
radna ženska košulja dugih rukava 5 komada 2 godine
zimske muške hlače – duga nogavica 2 komada 2 godine
zimske ženske hlače – duga nogavica 2 komada 2 godine
polo majica dugih rukava 5 komada 1 godina
zimske muške uredske cipele 1 par 2 godine
zimske ženske uredske cipele 1 par 2 godine
remen za hlače – muški/ženski 1 komad 2 godine
zimska kapa sa šiltom 1 komad 2 godine

polo majice dugih i kratkih rukava i to tako da se prezime nalazi 
na desnoj strani, a oznaka radnog mjesta na lijevoj strani prsišta.

Natpisi se nalaze na leđima zimske jakne i podjakne, ljetne 
kratke jakne i terenskog prsluka.

Prikaz izgleda oznaka i natpisa se nalazi u Prilogu 1. ovoga 
Pravilnika i čini njegov sastavni dio.

Članak 25.b
Na prednjoj strani zimske vunene kape te zimske i ljetne kape 

sa šiltom nalazi se osnovna oznaka.
Prikaz izgleda oznaka iz stavka 1. ovoga članka nalazi se u Pri-

logu 1. ovoga Pravilnika i čini njegov sastavni dio.

Članak 9.
U naslovu poglavlja iznad članka 26., redni broj: »V.« zamjenju-

je se rednim brojem: »VI.«.

Članak 10.
Naslov u Prilogu 1. mijenja se i glasi:
»SLIKOVNI PRIKAZ ISKAZNICA, ZNAČKE I OZNAKA NA 

SLUŽBENOJ ODJEĆI«. 
U Prilogu 1. dodaje se točka c) sa slikovnim prikazima oznaka 

koja glasi:
»c) Oznake na službenoj odjeći
1. osnovna oznaka
2. oznaka zastave RH
3. oznaka prezimena službenika
4. oznake radnih mjesta: prsište
5. natpisi: leđa«. 

Članak 11.
Ovaj Pravilnik stupa na snagu osmoga dana od dana objave u 

»Narodnim novinama«.
Klasa: 001-01/25-01/1 
Urbroj: 530-08-3-25-7 
Zagreb, 27. kolovoza 2025.

Ministar 
Oleg Butković, v. r.

PRILOG 1.

c) Oznake na službenoj odjeći

1. Osnovna oznaka



PETAK, 5. RUJNA 2025.	 BROJ 118 – STRANICA 5 NARODNE NOVINE
SLUŽBENI  LIST  REPUBLIKE  HRVATSKE

Oznaka 
županijske 

ceste
Opis ceste Duljina 

(km)

ŽC 5017 Marčelji (ŽC5215) – Saršoni – A. G. 
Grada Rijeke 4,498

  Ukupno kilometara županijskih cesta: 9.327,437

III.
Ova Odluka stupa na snagu osmoga dana od dana objave u 

»Narodnim novinama«.
Klasa: 340-03/25-02/14 
Urbroj: 530-08-1-1-25-5 
Zagreb, 3. rujna 2025.

Ministar 
Oleg Butković, v. r.

MINISTARSTVO PROSTORNOGA 
UREĐENJA, GRADITELJSTVA I 

DRŽAVNE IMOVINE
1694

Na temelju članka 125. stavka 3. Zakona o prostornom uređe-
nju (»Narodne novine«, broj 153/13, 65/17, 114/18, 39/19, 98/19 i 
67/23), ministar prostornoga uređenja, graditeljstva i državne imo-
vine donosi

PRAVILNIK
O IZMJENAMA I DOPUNAMA PRAVILNIKA O 

ZAHVATIMA U PROSTORU KOJI SE NE SMATRAJU 
GRAĐENJEM, A ZA KOJE SE IZDAJE LOKACIJSKA 

DOZVOLA
Članak 1.

U Pravilniku o zahvatima u prostoru koji se ne smatraju građe-
njem, a za koje se izdaje lokacijska dozvola (»Narodne novine«, broj 
105/17 i 108/17) u članku 1. ispred riječi: »Ovim« stavlja se oznaka 
stavka: »(1)«, a iza riječi: »dozvola« stavlja se zarez i dodaju se riječi: 
»te se propisuje obveza prijave početka provedbe zahvata«.

Iza stavka 1. dodaju se stavci 2. i 3. koji glase:
»(2) U projektiranju i provedbi zahvata u prostoru iz stavka 1. 

ovoga članka, podnositelj zahtjeva za izdavanje lokacijske dozvole, 
projektant i izvođač dužni su pridržavati se svih posebnih propisa i 
pravila struke koji se odnose na njihovu provedbu te se isti moraju 
projektirati odnosno provoditi u skladu s prostornim planom.

(3) Iznimno od stavka 2. ovoga članka, zahvati u prostoru iz 
stavka 1. ovoga članka za koje ne postoji obveza posebnog planira-
nja u prostornom planu, mogu se projektirati odnosno provoditi na 
svim onim prostorima na kojima za to ne postoje zapreke u prostor-
nom planu, vodeći računa o tome da se istima ne ugrozi provedba 
rješenja iz prostornih planova.«

Članak 2.
U članku 2. iza točke 2. dodaje se nova točka 3. koja glasi:
»3. privremeno postavljanje pontonskih privezišta na moru«.

zimske radne hlače – duga nogavica, 
muške/ženske

2 komada 2 godine

zimske radne cipele – muške/ženske 2 komada 2 godine
vunena zimska kapa 1 komad 2 godine
rukavice, muške/ženske 1 par 2 godine
kratka ljetna jakna do struka 1 komad 4 godine
radna muška košulja kratkih rukava 5 komada 2 godine
radna ženska košulja kratkih rukava 5 komada 2 godine
ljetne muške hlače – duga nogavica 2 komada 2 godine
ljetne ženske hlače – duga nogavica 2 komada 2 godine
polo majica kratkih rukava 5 komada 1 godina
majica kratkih rukava 5 komada 1 godina
ljetna kapa sa šiltom 1 komad 2 godine
terenski prsluk 1 komad 2 godine
muški sako – jednoredno kopčanje 1 komad 2 godine
ženski sako – jednoredno kopčanje 1 komad 2 godine
kravata 2 komada 2 godine
marama 2 komada 2 godine
remen s kopčom 1 komad 2 godine

1693
Na temelju članka 7. stavka 2. Zakona o cestama (»Narodne 

novine«, broj 84/11, 22/13, 54/13, 148/13, 92/14, 110/19, 144/21, 
114/22, 114/22, 04/23 i 133/23) i Uredbe o mjerilima za razvrsta-
vanje javnih cesta (»Narodne novine«, broj 34/12), ministar mora, 
prometa i infrastrukture donosi

ODLUKU
O IZMJENAMA I DOPUNI ODLUKE O 

RAZVRSTAVANJU JAVNIH CESTA
I.

U Odluci o razvrstavanju javnih cesta (»Narodne novine«, broj 
109/25) u točki III. u popisu državnih cesta mijenja se podatak o 
ukupnim kilometrima državnih cesta, dodaje se nova državna cesta 
oznake DC557, a za državnu cestu DC109 mijenja se duljina ceste, 
tako da glase:

Oznaka 
državne ceste Opis ceste Duljina 

(km)
DC 109 Veli Rat – Brbinj – Sali 42,793
DC 557 Lipa (DC8) – Klana – Marčelji 

(ŽC5023/5215) 12,074

  Ukupno kilometara državnih cesta: 7.455,152

II.
U točki IV. u popisu županijskih cesta mijenja se podatak o 

ukupnim kilometrima županijskih cesta, a za županijsku cestu ozna-
ke ŽC5017 mijenja se opis i duljina ceste, tako da glasi:
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propisima odgovorni su podnositelj zahtjeva za izdavanje lokacijske 
dozvole i druga tijela nadležna prema posebnim propisima.«.

Članak 4.
Ovaj Pravilnik stupa na snagu osmoga dana od dana objave u 

»Narodnim novinama«.
Klasa: 350-01/25-01/45
Urbroj: 531-06-2-1-25-2
Zagreb, 22. srpnja 2025.

Potpredsjednik Vlade 
i ministar 

Branko Bačić, v. r.

HRVATSKA NARODNA BANKA
1695

Na temelju članka 104. stavka 1. točke 7. Zakona o Hrvat-
skoj narodnoj banci (»Narodne novine«, br. 75/2008., 54/2013. i 
47/2020.), a u vezi s člankom 33. stavkom 2. Zakona o uvođenju 
eura kao službene valute u Republici Hrvatskoj (»Narodne novine«, 
br. 57/2022. i 88/2022.) te člankom 2. stavkom 1. i člankom 5. Ured-
be br. 651/2012 Europskog parlamenta i Vijeća od 4. srpnja 2012. o 
izdavanju eurokovanica, Savjet Hrvatske narodne banke na sjednici 
održanoj 2. rujna 2025. donio je

ODLUKU
O IZDAVANJU ZLATNIH I SREBRNIH 

NUMIZMATIČKIH KOVANICA »GAJETA FALKUŠA«
Članak 1.

Hrvatska narodna banka izdaje zlatne i srebrne numizmatičke 
kovanice »Gajeta falkuša« u sklopu serije numizmatičkih kovanica 
»Stari hrvatski brodovi«, s prigodnim motivima kojima se predstav-
lja falkuša, tradicijska ribarska brodica, vrsta gajete kakva se gradila 
u gradu Komiži na otoku Visu. Falkuša je stoljećima bila osnova 
privređivanja i života tamošnje ribarske zajednice, stoga se svrsta-
va u važan dio kulturne, povijesne i gospodarske baštine Republike 
Hrvatske.

Članak 2.
(1) Zlatne numizmatičke kovanice iz članka 1. ove Odluke (u 

nastavku teksta: zlatne numizmatičke kovanice) izdaju se u apoenu 
od 100 i 25 eura, a srebrne numizmatičke kovanice iz članka 1. ove 
Odluke (u nastavku teksta: srebrne numizmatičke kovanice) izdaje 
se u apoenu od 6 i 4 eura.

(2) Zlatne i srebrne numizmatičke kovanice izdaju se u količi-
nama u skladu s Odlukom (EU) 2024/3127 Europske središnje banke 
od 26. studenoga 2024. o odobrenju količine izdavanja kovanica u 
2025. (ESB/2024/38), i to:

1. zlatna numizmatička kovanica od 100 eura izdaje se u koli-
čini ne većoj od 150 komada i u ukupnom nominalnom iznosu ne 
većem od 15.000,00 eura

2. zlatna numizmatička kovanica od 25 eura izdaje se u količini 
ne većoj od 250 komada i u ukupnom nominalnom iznosu ne većem 
od 6.250,00 eura

3. srebrna numizmatička kovanica od 6 eura izdaje se u količini 
ne većoj od 500 komada i u ukupnom nominalnom iznosu ne većem 
od 3.000,00 eura

U dosadašnjoj točki 3., koja postaje točkom 4., iza riječi: »moru« 
dodaju se riječi: »i unutarnjim vodama, te ekološki prihvatljiva ne-
komercijalna sidrišta«.

Dosadašnja točka 4., koja postaje točkom 5., mijenja se i glasi:
»5. trajno postavljanje, privezivanje ili sidrenje plutajućih obje-

kata unutarnje plovidbe i skelnih prijelaza«.
Iza dosadašnje točke 4., koja postaje točkom 5., dodaju se nove 

točke 6. i 7. koje glase:
»6. plutajuće sunčane elektrane
7. postavljanje postrojenja i prateće opreme za proizvodnju 

električne energije na unutarnjim vodama koje ne uključuje grad-
nju građevina«.

U dosadašnjoj točki 5., koja postaje točkom 8., riječi: »čija svrha 
nije građenje građevine« zamjenjuju se riječima: »radi održavanja 
plovnih puteva«.

Dosadašnje točke 6. do 8. postaju točkama 9. do 11.
Iza dosadašnje točke 9., koja postaje točkom 12., briše se točka 

i dodaju se točke 13. i 14. koje glase:
»13. kampovi, golf igrališta, adrenalinski parkovi i sl., koji ne 

uključuju gradnju građevina
14. zahvati u prostoru za robinzonski smještaj koji ne uključuju 

gradnju građevina.«.

Članak 3.
Iza članka 2. dodaju se članci 2.a i 2.b koji glase:

»Članak 2.a
(1) Podnositelj zahtjeva za izdavanje lokacijske dozvole je dužan 

tijelu koje je izdalo lokacijsku dozvolu prijaviti početak provedbe za-
hvata u prostoru iz članka 2. ovoga Pravilnika elektroničkim putem 
primjenom elektroničkog programa »eDozvola«, najkasnije u roku 
od osam dana prije početka provedbe.

(2) U prijavi početka provedbe zahvata podnositelj zahtjeva 
je dužan navesti klasu, urudžbeni broj i datum izdavanja lokacij-
ske dozvole, izvođača te uz prijavu priložiti dokaz da su ispunjeni 
uvjeti propisani lokacijskom dozvolom (da je u katastru formirana 
građevna čestica, ako je njeno formiranje predviđeno lokacijskom 
dozvolom i sl.).

(3) Tijelo koje je izdalo lokacijsku dozvolu dužno je u roku od 
pet dana od primitka prijave početka provedbe zahvata u prostoru 
o tome putem elektroničkog programa »eDozvola« obavijestiti gra-
đevinsku inspekciju i inspekciju rada te upravno tijelo koje se bavi 
komunalnim redarstvom u jedinici lokalne samouprave odnosno 
Gradu Zagrebu na čijem se području provodi zahvat, te im na taj 
način omogućiti uvid u lokacijsku dozvolu, idejni projekt i dokaz da 
je u katastru formirana građevna čestica, ako je njeno formiranje 
predviđeno lokacijskom dozvolom.

Članak 2.b
(1) Zahvati u prostoru koji se prema posebnim propisima ko-

jima se uređuje gradnja ne smatraju građenjem mogu se početi ko-
ristiti nakon što je tijelo koje je izdalo lokacijsku dozvolu očevidom 
utvrdilo da su radovi izvedeni unutar obuhvata zahvata određenog 
lokacijskom dozvolom, o čemu se izdaje potvrda.

(2) Za ispunjavanje ostalih uvjeta određenih lokacijskom do-
zvolom te drugih uvjeta za provedbu zahvata određenih posebnim 
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Članak 8.
Ova Odluka stupa na snagu sljedećeg dana nakon dana objave 

u »Narodnim novinama«.
O. br. 494-2887-090/09-25/BV 
Zagreb, 2. rujna 2025.

Predsjednik Savjeta 
Hrvatske narodne banke 

guverner 
Boris Vujčić, v. r.

1696
Na temelju članka 155. Zakona o platnom prometu »Narodne 

novine«, br. 66/2018., 114/2022. i 136/2024.) i članka 104. stavka 
1. točke 6. Zakona o Hrvatskoj narodnoj banci »Narodne novine«, 
br. 75/2008., 54/2013. i 47/2020.), Savjet Hrvatske narodne banke 
donosi

ODLUKU
O IZMJENAMA I DOPUNAMA ODLUKE O 
PRAVILIMA RADA SUSTAVA TARGET-HR

Članak 1.
U članku 3. Odluke o pravilima rada sustava TARGET-HR »Na-

rodne novine«, br. 115/2022., 133/2022., 135/2023. i 128/2024.) iza 
stavka 2. dodaje se novi stavak 3., koji glasi:

»(3) Sustav TARGET dopušta slanje međuvalutnih instant pla-
ćanja ili njihovo primanje iz interoperabilnih prihvatljivih platnih 
sustava u drugim valutama koji posluju u novcu središnje banke 
i upotrebljavaju platformu TIPS. Prihvatljivi platni sustav u drugoj 
valuti jest onaj koji je u vlasništvu i/ili kojim upravlja središnja ban-
ka koja je sa središnjim bankama Eurosustava potpisala sporazum o 
sudjelovanju druge valute u sustavu, čime mu se omogućuje upotre-
ba platforme TIPS kao tehničke osnove za namiru instant plaćanja.«

Dosadašnji stavak 3. postaje stavak 4.

Članak 2.
U članku 4. stavku 2. u točki (d) iza riječi »svojstvu« briše se 

riječ »i«.
U točki (e) briše se točka i dodaje riječ »i«.
Iza točke (e) dodaje se točka (f), koja glasi:
»(f) nebankovne pružatelje platnih usluga osnovane u Europ-

skoj uniji ili EGP-u, uključujući i slučajeve kada djeluju preko po-
družnice osnovane u Europskoj uniji ili EGP-u.«.

Članak 3.
U članku 5. stavku 1. u točki (g) briše se točka na kraju reče-

nice.
Iza točke (g) dodaje se točka (h), koja glasi:
»(h) ako je podnositelj zahtjeva subjekt iz članka 4. stavka 2. 

točke (f) iz ovog dijela, usklađenost sa:
(i) odredbom članka 166.a stavaka 1. i 2. važećeg Zakona o 

platnom prometu odnosno odgovarajućim odredbama drugoga na-
cionalnog propisa kojim je preuzet članak 35.a stavak 1. Direktive 
(EU) 2015/2366 te

(ii) postupcima utvrđenima u odredbama članka 166.a stavci-
ma od 3. do 8. važećeg Zakona o platnom prometu odnosno odgo-

4. srebrna numizmatička kovanica od 4 eura izdaje se u količi-
ni ne većoj od 1.500 komada i u ukupnom nominalnom iznosu ne 
većem od 6.000,00 eura.

(3) Zlatne numizmatičke kovanice izrađuju se od zlata stupnja 
čistoće 999,9/1000, u tehnici kovanja kojom se postiže kakvoća po-
lirane ploče. Zlatna numizmatička kovanica od 100 eura ima masu 
od 31,103 grama s mogućim odstupanjem od +0,30 grama i promjer 
od 32 milimetra s mogućim odstupanjem od ±0,20 milimetara, a 
zlatna numizmatička kovanica od 25 eura ima masu od 7,776 grama 
s mogućim odstupanjem od +0,20 grama i promjer od 22 milimetra 
s mogućim odstupanjem od ±0,20 milimetara.

(4) Srebrne numizmatičke kovanice izrađuju se od srebra stup-
nja čistoće 999,9/1000, u tehnici kovanja kojom se postiže kakvoća 
polirane ploče. Srebrna numizmatička kovanica od 6 eura ima masu 
od 62,207 grama s mogućim odstupanjem od +0,80 grama i promjer 
od 45 milimetara s mogućim odstupanjem od ±0,30 milimetara. 
Srebrna numizmatička kovanica od 4 eura ima masu od 31,103 gra-
ma s mogućim odstupanjem od +0,50 grama i promjer od 38,61 
milimetra s mogućim odstupanjem od ±0,20 milimetara.

Članak 3.
(1) Na licu zlatnih i srebrnih numizmatičkih kovanica prikaz 

je osnovnog motiva dviju gajeta falkuša u plovidbi na moru. Iznad 
osnovnog motiva prikazan je natpis »GAJETA FALKUŠA«, a ispod 
osnovnog motiva prikazana je godina izdanja kovanice »2025.«.

(2) Na naličju zlatnih i srebrnih numizmatičkih kovanica 
osnovni je motiv kaštel u gradu Komiži na otoku Visu, povijesna 
utvrda koja danas udomljuje Ribarski muzej i čuva sjećanje na 
stoljetnu tradiciju ribarstva i pomorstva toga kraja. Pokraj kaštela 
smješteno je nekoliko tipičnih dalmatinskih kamenih kuća, čime se 
dodatno naglašava autentični karakter Komiže. Uz osnovni motiv 
nalaze se i gajete falkuše. Lijevo od osnovnog motiva prikazana je 
oznaka nominalne vrijednosti »100«, »25«, »6« ili »4«, ispod koje 
je naziv novčane jedinice »EURO«. Iznad osnovnog motiva, uz rub 
numizmatičke kovanice, prikazan je polukružno natpis »REPUBLI-
KA HRVATSKA«.

Članak 4.
Obodi zlatne numizmatičke kovanice od 100 eura te srebrnih 

numizmatičkih kovanica od 6 eura i 4 eura nazubljeni su. Obod je 
zlatne numizmatičke kovanice od 25 eura gladak.

Članak 5.
Autorica je likovnog rješenja zlatnih i srebrnih numizmatičkih 

kovanica magistra kiparstva Jelena Mavrić Varga.

Članak 6.
Zlatne i srebrne numizmatičke kovanice iz članka 1. ove Odluke 

puštaju se u prodaju 9. rujna 2025.

Članak 7.
Prodaju zlatnih i srebrnih numizmatičkih kovanica, koja obu-

hvaća i poduzimanje svih popratnih aktivnosti u svrhu omogućava-
nja prodaje, uključujući promociju, obavlja Hrvatska kovnica novca 
d.o.o. po prodajnoj cijeni koju, kao ovlašteni prodavatelj, samostalno 
određuje u skladu s člankom 2. stavcima 2. i 3. Odluke o određiva-
nju i objavi prodajnih cijena prigodnih zlatnih i srebrnih kovanica, 
numizmatičkih kovanica i numizmatičkih kompleta (»Narodne no-
vine«, br. 15/2023.).
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12 kalendarskih mjeseci. Sudionik iz članka 4. stavka 2. točke (f) iz 
ovog dijela uključuje detaljan izračun takvoga maksimalnog iznosa 
za držanje sredstava u svoj zahtjev Hrvatskoj narodnoj banci za su-
djelovanje u sustavu TARGET-HR.

(b) Ako sudionik iz članka 4. stavka 2. točke (f) iz ovog dijela 
nije poslovao tijekom razdoblja od 12 mjeseci prije podnošenja za-
htjeva za otvaranje računa u sustavu TARGET-HR, maksimalni iznos 
za držanje sredstava jednak je dvostrukom iznosu očekivane ukupne 
najviše vrijednosti izlaznih naloga za prijenos novčanih sredstava 
tog sudionika, uključujući, kada je primjenjivo, naloge za prijenos 
sporednih sustava, ali isključujući prijenose likvidnosti. Sudionik iz 
članka 4. stavka 2. točke (f) iz ovog dijela uključuje svoj detaljan 
izračun predloženoga maksimalnog iznosa za držanje sredstava u 
svoj zahtjev za otvaranje računa u sustavu TARGET-HR.

(c) U razdoblju od 12 mjeseci nakon otvaranja prvog aktivnog 
TARGET-HR računa, Hrvatska narodna banka svaki mjesec tijekom 
prvog tromjesečja ponovno izračunava maksimalni iznos za držanje 
sredstava za svakog sudionika iz članka 4. stavka 2. točke (f) iz ovog 
dijela koristeći stvarnu najvišu vrijednost izlaznih namirenih naloga 
za prijenos novčanih sredstava, uključujući, kada je primjenjivo, na-
loge za prijenos sporednih sustava, ali isključujući prijenose likvid-
nosti. Nakon toga ponovni se izračun provodi svako tromjesečje. 
Takav ponovno izračunati maksimalni iznos za držanje sredstava 
primjenjivat će se od sljedećega radnog dana nakon što Hrvatska 
narodna banka svakom takvom sudioniku dostavi obavijest o po-
novnom izračunu, do sljedećega ponovnog izračuna.

(d) Nakon prvih 12 mjeseci od otvaranja prvoga aktivnog TAR-
GET-HR računa Hrvatska narodna banka jednom godišnje ponovno 
izračunava maksimalni iznos za držanje sredstava. Ponovni izračun 
temelji se na stvarnoj ukupnoj najvišoj vrijednosti svih izlaznih na-
loga za prijenos novčanih sredstava sudionika iz članka 4. stavka 
2. točke (f) iz ovog dijela, uključujući, kada je primjenjivo, naloge 
za prijenos sporednih sustava, ali isključujući prijenose likvidnosti 
tijekom prethodnog razdoblja od 12 mjeseci u sustavu TARGET-HR, 
kao i na informacijama dostavljenima Hrvatskoj narodnoj banci u 
skladu s točkama (a) i (b) ovog stavka.

(e) U iznimnim okolnostima Hrvatska narodna banka može, 
prema vlastitoj ocjeni, ponovno izračunati maksimalni iznos za 
držanje sredstava na ad hoc osnovi u slučaju značajne promjene u 
vrijednostima namire sudionika iz članka 4. stavka 2. točke (f) iz 
ovog dijela, koja je neizbježna ili se već dogodila i koja bi mogla 
dovesti do neusklađenosti s relevantnim maksimalnim iznosom za 
držanje sredstava. Svaki takav ponovni izračun provodi se u skladu 
s točkom (b) ovog stavka.

(3) U slučaju da ukupna sredstva na računima sudionika iz 
članka 4. stavka 2. točke (f) iz ovog dijela prekorače primjenjivi 
maksimalni iznos za držanje sredstava, taj sudionik poduzima hitne 
korake kako bi smanjio ukupna sredstva koja drži na iznos maksi-
malnog iznosa za držanje sredstava ili niži. Ako takvo smanjenje nije 
moguće zbog uplata neposredno prije kraja radnog dana, smanje-
nje se provodi bez nepotrebnog odgađanja nakon početka sljedećega 
radnog dana.

(4) Ako je sudionik iz članka 4. stavka 2. točke (f) iz ovog dijela 
izravni sudionik platnog sustava koji je sporedni sustav u sustavu 
TARGET, te primjenjuje RTGS AS postupak namire D ili TIPS AS 
postupke namire, taj sudionik dostavlja Hrvatskoj narodnoj banci 
mjesečna izvješća o najvišim i prosječnim dnevnim prekonoćnim 
držanjima sredstava na odgovarajućim TARGET tehničkim računi-
ma sporednog sustava. Takav sudionik također dostavlja mjesečna 

varajućim odredbama drugoga nacionalnog propisa kojim je preuzet 
članak 35.a stavak 2. Direktive (EU) 2015/2366.«.

U stavku 2. u točki (e) briše se točka na kraju rečenice.
Iza točke (e) dodaje se točka (f), koja glasi:
»(f) ako je podnositelj zahtjeva subjekt iz članka 4. stavka 2. 

točke (f) iz ovog dijela, za potrebe usklađenosti s člankom 5. stav-
kom 1. točkom (h) iz ovog dijela, izjavu koju je izdalo odgovarajuće 
nacionalno nadležno tijelo ili izjavu koju je u znak odobrenja potpi-
salo nadležno upravljačko tijelo subjekta iz članka 4. stavka 2. točke 
(f) iz ovog dijela, a u oba slučaja izjavom se potvrđuje usklađenost 
tog subjekta sa sljedećim:

(i) uvjetima za podnošenje zahtjeva za sudjelovanje u platnim 
sustavima određenima u skladu s Direktivom 98/26/EZ, kako je 
utvrđeno odredbom članka 166.a stavka 1. i 2. važećeg Zakona o 
platnom prometu odnosno odgovarajućim odredbama drugoga na-
cionalnog propisa kojim je preuzet članak 35.a stavak 1. Direktive 
(EU) 2015/2366 te

(ii) postupcima utvrđenima u odredbama članka 166.a stavci-
ma od 3. do 8. važećeg Zakona o platnom prometu odnosno odgo-
varajućim odredbama drugoga nacionalnog propisa kojim je preuzet 
članak 35.a stavak 2. Direktive (EU) 2015/2366.«.

Članak 4.
U članku 10. iza stavka 6. dodaje se stavak 7., koji glasi:
»(7) Sudionik iz članka 4. stavka 2. točke (f) iz ovog dijela jed-

nom godišnje dostavlja Hrvatskoj narodnoj banci izjavu koju je u 
znak odobrenja potpisalo njegovo nadležno upravljačko tijelo, a ko-
jom se potvrđuje kontinuirana usklađenost sudionika sa zahtjevima 
iz članka 5. stavka 2. točke (f) iz ovog dijela i kontinuirana uskla-
đenost sudionika sa zahtjevom za provedbu odgovarajućih sigurno-
snih kontrola radi zaštite njegovih sustava od neovlaštenog pristupa 
i upotrebe, kako je propisano u članku 20. stavku 1. iz ovog dijela. 
Hrvatska narodna banka ima pravo provjeriti informacije navedene 
u toj izjavi i zatražiti bilo kakvu popratnu dokumentaciju koju ra-
zumno smatra potrebnom.«

Članak 5.
Iza članka 13. dodaju se članak 13.a i naslov, koji glase:

»Članak 13.a
Maksimalni iznosi za držanje sredstava na računima 
sudionika iz članka 4. stavka 2. točke (f) ove Odluke i 

novčane kazne za njihovu povredu
(1) Ukupna sredstva koja na kraju radnog dana drži sudionik 

iz članka 4. stavka 2. točke (f) iz ovog dijela na svim računima 
kod Hrvatske narodne banke ne smiju premašiti maksimalni iznos 
za držanje sredstava izračunat u skladu s uvjetima navedenima u 
nastavku. Sredstva iz ovog stavka ne uključuju sredstva koja drži 
sudionik iz članka 4. stavka 2. točke (f) iz ovog dijela na računima 
koji se vode za potrebe RTGS AS postupka namire D ili TIPS AS 
postupka namire.

(2) Maksimalni iznos za držanje sredstava iz stavka 1. ovog 
članka izračunava se kako slijedi:

(a) Ako je sudionik iz članka 4. stavka 2. točke (f) iz ovog dijela 
poslovao tijekom razdoblja od 12 mjeseci prije podnošenja zahtjeva 
za otvaranje računa u sustavu TARGET-HR, maksimalni iznos za 
držanje sredstava jednak je dvostrukom iznosu najviše vrijednosti 
izlaznih namirenih naloga za prijenos novčanih sredstava, uključu-
jući, kada je primjenjivo, naloge za prijenos sporednih sustava, ali 
isključujući prijenose likvidnosti sudionika iz članka 4. stavka 2. toč-
ke (f) iz ovog dijela, u bilo kojem radnom danu tijekom prethodnih 
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(2) Za potrebe namire operacija monetarne politike prema odluci 
Hrvatske narodne banke kojom se prenosi Smjernica (EU) 2015/510 
(ESB/2014/60) i namire kamata iz operacija monetarne politike i 
drugih operacija s Hrvatskom narodnom bankom, sudionik određuje 
primarni MCA račun koji se drži kod Hrvatske narodne banke.

(3) Primarni MCA račun određen u skladu sa stavkom 2. ovog 
članka koristi se i za sljedeće svrhe:

(a) remuneraciju iz članka 12. dijela I. ove Odluke, osim ako je 
sudionik imenovao drugog sudionika u sustavu TARGET-HR u tu 
svrhu

(b) odobravanje unutardnevnoga kredita, kad je primjenjivo
(c) odobravanje prekonoćnoga kredita prihvatljivom CCP-u pu-

tem CCP prekonoćnoga kredita, kad je primjenjivo.

Članak 10. 
U članku 45. stavak 5. mijenja se i glasi:
»(5) Hrvatska narodna banka može prihvatljivom CCP-u omo-

gućiti pristup CCP prekonoćnom kreditu u okviru područja primjene 
članka 139. stavka 2. točke (c) Ugovora o funkcioniranju Europske 
unije u vezi s člancima 18. i 42. Statuta ESSB-a i odluke Hrvatske 
narodne banke kojom se prenosi članak 1. stavak 1. Smjernice (EU) 
2015/510 (ESB/2014/60). Prihvatljivi CCP je subjekt koji u svako doba:

(a) ima odobrenje za rad kao CCP u skladu s primjenjivim zako-
nodavstvom Europske unije ili nacionalnim zakonodavstvom

(b) prihvatljivi je subjekt za potrebe stavka 2. točke (d) ovog 
članka

(c) osnovan je u europodručju
(d) ima pristup unutardnevnom kreditu
(e) ispunjava zahtjeve koji se odnose na zaštitne mjere u vezi s fi-

nancijskom stabilnošću u skladu s člankom 2. Odluke (EU) 2025/1734 
Europske središnje banke (ESB/2025/29)

(f) ispunjava zahtjeve koji se odnose na zaštitne mjere za dobro 
upravljanje likvidnosnim rizikom u skladu s člankom 3. Odluke (EU) 
2025/1734 (ESB/2025/29).«

Stavci 6. i 7. brišu se.
Dosadašnji stavak 8. postaje stavak 6.

Članak 11.
Članak 46. i naslov mijenjaju se i glase:

»Članak 46.

Prihvatljivi kolateral za kredit
Unutardnevni kredit i pristup CCP prekonoćnom kreditu te-

melje se na prihvatljivom kolateralu. Prihvatljivi kolateral sastoji 
se od iste imovine koja je prihvatljiva za korištenje u operacijama 
monetarne politike Eurosustava te se na nju primjenjuju odredbe 
važeće Odluke o provođenju operacija monetarne politike i odredbe 
Smjernice (EU) 2015/510 (ESB/2014/60) o vrednovanju imovine i 
kontroli rizika određene člankom 54. stavkom 6. točkom c) i stav-
kom 8. točkom c) istog članka važeće Odluke o provođenju operacija 
monetarne politike.«

Članak 12. 
Iza članka 47. dodaju se članak 47.a i naslov, koji glase:

»Članak 47.a

Postupak produljenja CCP prekonoćnoga kredita
(1) Kamatna stopa koja se primjenjuje na CCP prekonoćni kre-

dit jest kamatna stopa na prekonoćni kredit.

izvješća o najvišem i prosječnom dnevnom iznosu obveze namire 
koje je obradio u odgovarajućem sporednom sustavu.

(5) U slučaju da sudionik iz članka 4. stavka 2. točke (f) iz 
ovog dijela ne postupi u skladu sa stavcima od 1. do 3. ovog članka, 
Hrvatska narodna banka primjenjuje novčanu kaznu po stopi od 
0,03 % na ukupni iznos koji premašuje maksimalni iznos za drža-
nje sredstava na svim računima koje takav sudionik drži na kraju 
radnog dana u sustavu TARGET-HR, kao i dodatnu dnevnu novčanu 
kaznu od 1000 EUR za svaki dan neusklađenosti.«

Članak 6.
U članku 18. stavku 1. točka (b) mijenja se i glasi:
»(b) uzima se da su nalozi za instant plaćanje i nalozi za TIPS 

OLO kreditni transfer prihvaćeni u sustav TARGET-HR i neopozivi u 
trenutku kada su odgovarajuća sredstva rezervirana na sudionikovu 
TIPS DCA računu ili TIPS AS tehničkom računu«.

Članak 7.
Članak 21. mijenja se i glasi:
»Ako zbog tehničkih smetnji u radu sustava TARGET nalog 

za prijenos novčanih sredstava ne može biti namiren istoga radnog 
dana kada je primljen ili nije mogao biti podnesen, Hrvatska na-
rodna banka nudi naknadu štete odnosnom sudioniku u skladu s 
posebnim postupkom utvrđenim u Dodatku II. ove Odluke.«

Članak 8.
U članku 25. iza stavka 5. dodaju se stavci od 6. do 8., koji glase:
»(6) Ako sudionik iz članka 4. stavka 2. točke (f) iz ovog dijela 

nije ispravio značajnu neusklađenost sa zahtjevima iz članka 13.a 
iz ovog dijela, Hrvatska narodna banka može tog sudionika trajno 
isključiti iz sustava TARGET-HR na osnovi stavka 2. točke (b) ili (c) 
ovog članka, pri čemu, iznimno od stavka 2. ovog članka, Hrvatska 
narodna banka trajno isključuje tog sudionika iz sudjelovanja u su-
stavu TARGET-HR po proteku roka od mjesec dana od obavijesti 
o trajnom isključenju i primjenjuje dodatnu jednokratnu novčanu 
kaznu od 1000 EUR za svaki zatvoreni račun.

(7) Za potrebe stavka 6. ovog članka slučajevi su značajne ne-
usklađenosti osobito:

(a) sustavno ili ponovljeno kršenje relevantnog ograničenja 
maksimalnog iznosa za držanje sredstava, uključujući, ali ne ogra-
ničavajući se na kršenje koje uključuje značajan iznos prekoračenja 
relevantnog ograničenja maksimalnog iznosa za držanje sredstava

(b) neizvršavanje smanjenja iznosa koji se drži na relevantnim 
računima na maksimalni iznos za držanje sredstava ili niži iznos do 
kraja radnog dana nakon radnog dana kada su sredstva zaprimljena

(c) neispunjavanje obveze mjesečnog izvješćivanja o najvišim 
i prosječnim dnevnim prekonoćnim držanjima sredstava na od-
govarajućim TARGET tehničkim računima sporednog sustava te 
njegovim najvećim i prosječnim dnevnim iznosima obveze namire 
obrađenima u odgovarajućem sporednom sustavu.

(8) Ako sudionik iz članka 4. stavka 2. točke (f) iz ovog dijela ne 
ispuni zahtjeve iz članka 10. stavka 7. iz ovog dijela, Hrvatska narod-
na banka može trajno isključiti tog sudionika iz sudjelovanja u su-
stavu TARGET-HR na osnovi stavka 2. točke (b) ili (c) ovog članka. 
Iznimno od stavka 2. ovog članka, sudionik se trajno isključuje po 
proteku roka od mjesec dana od obavijesti o trajnom isključenju.«

Članak 9.
U članku 36. stavci od 1. do 3. mijenjaju se i glase:
»(1) Hrvatska narodna banka otvara i vodi najmanje jedan 

MCA račun za svakog sudionika, osim ako je sudionik AS koji pri-
mjenjuje samo RTGS ili TIPS AS postupke namire i koji nije prihvat-
ljivi CCP, u kojem slučaju uporaba MCA računa ovisi o odluci AS-a.
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(b) pristup prihvatljivog CCP-a CCP prekonoćnom kreditu 
ograničen je ili privremeno ili trajno onemogućen.

(3) Hrvatska narodna banka može privremeno ili trajno one-
mogućiti pristup unutardnevnom kreditu ako NSB privremeno ili 
trajno isključi sudionika iz sudjelovanja u sustavu TARGET u skladu 
s nacionalnim aktom kojim je preuzet članak 25. stavak 2. iz dijela 
I. Priloga I. Smjernice (EU) 2022/912 (ESB/2022/8).

(4) Hrvatska narodna banka može odlučiti ograničiti ili pri-
vremeno ili trajno onemogućiti pristup sudionika unutardnevnom 
kreditu ako se za sudionika smatra da predstavlja rizik na temelju 
načela opreznosti.«

Članak 14. 
U članku 77. stavak 1. mijenja se i glasi:
»(1) Autokolateralizacija se temelji na prihvatljivom kolateralu 

kako je navedeno u popisu koji je objavila Hrvatska narodna banka 
u skladu s člankom 8. stavcima 4. i 5. važeće Odluke o upravljanju 
kolateralom u kreditnim operacijama Eurosustava.«

Članak 15.
U članku 80. iza stavka 2. dodaje se stavak 3., koji glasi:
»(3) Ako imatelj TIPS DCA računa odluči prihvaćati naloge za 

TIPS OLO kreditni transfer, dužan je o tome obavijestiti Hrvatsku 
narodnu banku.«

Članak 16.
U članku 82. stavak 1. mijenja se i glasi:
»(1) Imatelj TIPS DCA računa može odrediti jednu ili više 

dostupnih strana te je dužan obavijestiti Hrvatsku narodnu banku 
ako bilo koja od tih dostupnih strana prihvaća naloge za TIPS OLO 
kreditni transfer. Dostupne strane moraju pristupiti SCT Inst shemi 
potpisivanjem Sporazuma o pristupanju SEPA instant kreditnom 
transferu.«

Članak 17.
U članku 83. iza točke (a) umeće se nova točka (b), koja glasi:
»(b) nalozi za TIPS OLO kreditni transfer«.
Dosadašnje točke od (b) do (e) postaju točke od (c) do (f).

Članak 18. 
U članku 85. stavak 3. mijenja se i glasi:
»(3) Nakon što je nalog za instant plaćanje ili nalog za TIPS 

OLO kreditni transfer primljen u skladu s člankom 17. iz dijela I. ove 
Odluke, sustav TARGET-HR provjerava ima li na platiteljevu TIPS 
DCA računu dovoljno dostupnih sredstava za izvršenje namire te se 
primjenjuje sljedeće:

(a) ako nisu dostupna dovoljna sredstva, odbija se nalog za in-
stant plaćanje ili nalog za TIPS OLO kreditni transfer

(b) ako su dostupna dovoljna sredstva, rezervira se odgovara-
jući iznos dok se čeka odgovor primatelja plaćanja. U slučaju da 
primatelj plaćanja prihvati nalog za instant plaćanje ili nalog za TIPS 
OLO kreditni transfer, nalog se namiruje i rezervacija se istodobno 
skida. U slučaju da primatelj plaćanja odbije nalog za instant pla-
ćanje ili nalog za TIPS OLO kreditni transfer ili u slučaju izostanka 
pravodobnog odgovora u smislu SCT Inst sheme za nalog za instant 
plaćanje ili TIPS Detaljnih funkcionalnih specifikacija za korisnike 
(engl. User Detailed Functional Specifications, UDFS) za nalog za 
TIPS OLO kreditni transfer, odbija se nalog za instant plaćanje ili na-
log za TIPS OLO kreditni transfer, a rezervacija se istodobno skida.«

(2) Propust prihvatljivog CCP-a, koji nije prihvatljiva druga 
ugovorna strana za operacije monetarne politike Eurosustava i koji 
nema pristup prekonoćnom kreditu, da vrati unutardnevni kredit na 
kraju dana, automatski se smatra zahtjevom tog prihvatljivog CCP-a 
za pristup CCP prekonoćnom kreditu. Ako taj prihvatljivi CCP ima 
više od jednog MCA računa ili jedan ili više DCA računa, svako sta-
nje na kraju dana na tim računima uzima se u obzir za potrebe izra-
čuna iznosa mogućnosti tog CCP-a za automatsko korištenje CCP 
prekonoćnoga kredita. Time se ne pokreće ekvivalentno oslobađanje 
imovine koja je unaprijed deponirana kao kolateral za nepodmireni 
unutardnevni kredit.

(3) Propust prihvatljivog CCP-a iz stavka 2. ovog članka da vrati 
CCP prekonoćni kredit iz bilo kojeg razloga, čini taj CCP podložnim 
sljedećim novčanim sankcijama:

(a) ako prihvatljivi CCP prvi put ne vrati CCP prekonoćni kredit 
u bilo kojem razdoblju od 12 mjeseci, tada se tom CCP-u na iznos 
tog negativnog stanja obračunavaju kaznene kamate po stopi koja je 
za pet postotnih bodova viša od kamatne stope na prekonoćni kredit

(b) ako prihvatljivi CCP ne vrati CCP prekonoćni kredit najma-
nje dva ili više puta u istom razdoblju od 12 mjeseci, kamata iz točke 
(a) ovog stavka povećava se za 2,5 postotna boda za svaki sljedeći 
slučaj nastanka negativnog stanja u istom razdoblju od 12 mjeseci.

(4) Upravno vijeće ESB-a može odustati od izricanja novčane 
sankcije ili umanjiti novčane sankcije određene u skladu sa stavkom 
3. ovog članka, ako se propust vraćanja CCP prekonoćnoga kredita 
može pripisati višoj sili i/ili tehničkim smetnjama u radu sustava 
TARGET definiranima točkom 58. iz Dodatka X. ove Odluke.

(5) Hrvatska narodna banka ovlaštena je priopćiti ESB-u i na-
cionalnim nadležnim tijelima iznos unutardnevnoga kredita i CCP 
prekonoćnoga kredita odobrenog prihvatljivom CCP-u.«

Članak 13.
Članak 48. i naslov mijenjaju se i glase:

»Članak 48.

Ograničavanje te privremeno ili trajno onemogućavanje 
pristupa unutardnevnom kreditu

(1) Hrvatska narodna banka privremeno ili trajno onemogu-
ćuje pristup unutardnevnom kreditu ako nastupi jedan od sljedećih 
slučajeva neispunjavanja obveza:

(a) sudionikov primarni MCA račun kod Hrvatske narodne 
banke privremeno je ili trajno zatvoren

(b) sudionik je prestao ispunjavati pretpostavke za odobravanje 
unutardnevnoga kredita utvrđene u članku 45. iz ovog dijela

(c) nadležna sudska ili druga tijela donijela su odluku da se u 
odnosu na sudionika provede postupak likvidacije ili imenovanje 
likvidatora ili slične službene osobe nad sudionikom ili bilo koji 
drugi sličan postupak

(d) na sudionika se primjenjuje zamrzavanje sredstava i/ili dru-
ge mjere koje je nametnula Europska unija kojima se ograničava 
mogućnost sudionika da se koristi svojim sredstvima.

(2) Hrvatska narodna banka ograničuje ili privremeno ili trajno 
onemogućuje pristup unutardnevnom kreditu ako nastupi jedan od 
sljedećih slučajeva neispunjavanja obveza:

(a) prihvatljivost sudionika kao druge ugovorne strane za ope-
racije monetarne politike Eurosustava ograničena je ili privremeno 
ili trajno prestala
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transfer bilo kojem imatelju TIPS DCA računa ili imatelju TIPS AS 
tehničkog računa koji ih je odlučio prihvaćati.«

Iza stavka 5. dodaje se stavak 6., koji glasi:
»(6) AS prima i obrađuje naloge za instant plaćanje, zahtjeve za 

opoziv i pozitivne odgovore na opoziv bilo kojeg imatelja TIPS DCA 
računa ili imatelja TIPS AS tehničkog računa. Ako je obavijestio 
Hrvatsku narodnu banku u skladu sa stavkom 1. ovog članka, imatelj 
TIPS AS tehničkog računa prihvaća naloge za TIPS OLO kreditni 
transfer od bilo kojeg imatelja TIPS DCA računa ili imatelja TIPS 
AS tehničkog računa koji ih je odlučio slati.«

Članak 23.
U članku 103. stavak 3. mijenja se i glasi:
»(3) Nakon što je nalog za instant plaćanje ili nalog za TIPS 

OLO kreditni transfer primljen u skladu s člankom 17. stavkom 1. 
dijela I. ove Odluke, Hrvatska narodna banka provjerava ima li na 
TIPS AS tehničkom računu dovoljno platiteljevih sredstava za izvr-
šenje namire te se primjenjuje sljedeće:

(a) ako nisu dostupna dovoljna sredstva, odbija se nalog za in-
stant plaćanje ili nalog za TIPS OLO kreditni transfer

(b) ako su dostupna dovoljna sredstva, rezervira se odgovara-
jući iznos dok se čeka odgovor primatelja plaćanja. U slučaju da 
primatelj plaćanja prihvati nalog za instant plaćanje ili nalog za TIPS 
OLO kreditni transfer, nalog se namiruje i rezervacija se istodobno 
skida. U slučaju da primatelj plaćanja odbije nalog za instant pla-
ćanje ili nalog za TIPS OLO kreditni transfer ili u slučaju izostanka 
pravodobnog odgovora u smislu SCT Inst sheme za nalog za instant 
plaćanje ili TIPS UDFS-a za nalog za TIPS OLO kreditni transfer, 
odbija se nalog za instant plaćanje ili nalog za TIPS OLO kreditni 
transfer, a rezervacija se istodobno skida.«

Stavak 5. mijenja se i glasi:
»(5) Neovisno o odredbi stavka 3. točke (b) ovog članka, Hr-

vatska narodna banka odbija nalog za instant plaćanje ili nalog za 
TIPS OLO kreditni transfer ako iznos tog naloga premašuje bilo koji 
primjenjivi CMB.«

Članak 24.
U članku 104. stavak 2. mijenja se i glasi:
»(2) Zahtjev za opoziv prosljeđuje se primatelju plaćanja na-

mirenog naloga za instant plaćanje ili naloga za TIPS OLO kreditni 
transfer koji može odgovoriti pozitivnim ili negativnim odgovorom 
na opoziv.«.

Članak 25.
U članku 107. u točki (c) briše se točka na kraju rečenice.
Iza točke (c) dodaje se točka (d), koja glasi:
»(d) nalozi za TIPS OLO kreditni transfer.«.

Članak 26.
U članku 108. stavak 1. mijenja se i glasi:
»(1) TIPS imenik je popis poslovnih identifikacijskih kodova 

(BIC) koji se upotrebljavaju u svrhu usmjeravanja informacija, a 
obuhvaća BIC:

(a) imatelja TIPS DCA računa
(b) dostupnih strana.

Stavak 5. mijenja se i glasi:
»(5) Neovisno o odredbi stavka 3. točke (b) ovog članka, Hrvat-

ska narodna banka odbija nalog za instant plaćanje ili nalog za TIPS 
OLO kreditni transfer ako iznos naloga za instant plaćanje ili naloga 
za TIPS OLO kreditni transfer premašuje bilo koji primjenjivi CMB.«

Članak 19.
U članku 87. stavak 1. mijenja se i glasi:
»(1) TIPS imenik je popis poslovnih identifikacijskih kodova 

(BIC) koji se upotrebljavaju u svrhu usmjeravanja informacija, a 
obuhvaća BIC:

(a) imatelja TIPS DCA računa
(b) dostupnih strana.
TIPS imenik uključuje informaciju za svaki BIC o tome prihva-

ća li imatelj TIPS DCA računa ili dostupna strana naloge za TIPS 
OLO kreditni transfer.«

Članak 20.
U članku 89. stavak 4. mijenja se i glasi:
»(4) Hrvatska narodna banka obrađuje naloge za instant plaća-

nje i naloge za TIPS OLO kreditni transfer imatelja TIPS DCA raču-
na koji je privremeno ili trajno isključen iz sudjelovanja u sustavu 
TARGET-HR na temelju članka 25. stavaka 1. ili 2. iz dijela I. ove 
Odluke ako je za njega rezervirala sredstva na TIPS DCA računu 
u skladu s člankom 85. stavkom 3. točkom (b) iz ovog dijela prije 
njegova privremenog ili trajnog isključenja.«

Članak 21.
Iza članka 89. dodaju se članak 89.a i naslov, koji glase:

»Članak 89.a
Broadcast poruke

(1) Imatelj TIPS DCA računa može se koristiti funkcijom 
broadcast poruke koju nudi TIPS, a koja imatelju TIPS DCA računa 
ili imatelju TIPS AS tehničkog računa omogućuje slanje poruke svim 
drugim imateljima TIPS DCA računa i imateljima TIPS AS tehnič-
kog računa, radi slanja broadcast poruka u sljedećim kategorijama:

(a) »Immediate downtime start« (Trenutačni početak prekida 
rada)

(b) »Immediate downtime end« (Trenutačni kraj prekida rada) i
(c) »Planned downtime« (Planirano vrijeme prekida rada).
(2) Imatelj TIPS DCA računa ne šalje »free text messages« (po-

ruke sa slobodnim tekstom) ni »insolvency messages« (poruke o 
insolventnosti). Imatelj TIPS DCA računa koji se koristi funkcijom 
broadcast ostaje isključivo odgovoran za sadržaj bilo koje poruke.«

Članak 22.
U članku 100. stavak 1. mijenja se i glasi:
»(1) Hrvatska narodna banka može, na zahtjev AS-a koji nami-

ruje instant plaćanje u skladu sa SCT Inst shemom, nalog za TIPS 
OLO kreditni transfer ili gotovo instant plaćanje u svojim knjigama, 
otvoriti i voditi jedan ili više TIPS AS tehničkih računa. Ako imatelj 
TIPS AS tehničkog računa odluči prihvaćati naloge za TIPS OLO 
kreditni transfer, o tome je dužan obavijestiti Hrvatsku narodnu 
banku.«

Stavak 5. mijenja se i glasi:
»(5) AS može slati naloge za instant plaćanje i pozitivne od-

govore na opoziv bilo kojem imatelju TIPS DCA računa ili imatelju 
TIPS AS tehničkog računa te može slati naloge za TIPS OLO kreditni 
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(c) za T2S DCA račune, u poglavlju 4.1 T2S UDFS-a.
Ako je nalog za instant plaćanje, nalog za TIPS OLO kreditni 

transfer ili pozitivan odgovor na opoziv odbijen iz bilo kojeg ra-
zloga, imatelj TIPS DCA računa prima izvješće o statusu plaćanja 
(pacs.002), kako je opisano u poglavlju 4.2 TIPS UDFS-a. Ako je 
nalog za prijenos likvidnosti odbijen iz bilo kojeg razloga, imatelj 
TIPS DCA računa prima odbijanje (camt.025), kako je opisano u 
poglavlju 1.6 TIPS UDFS-a.«

Članak 30.
U Dodatku IV. »Postupci za osiguranje neprekinutog poslovanja 

i za izvanredne situacije« u točki 2. »Postupci neprekinutog poslo-
vanja i postupci pri nepredvidivim događajima (RTGS DCA računi 
i RTGS AS postupci namire)« u dijelu 2.3. »Izvanredna obrada« u 
točki 3. podtočki (b) briše se točka na kraju rečenice.

Iza podtočke (b) dodaje se podtočka (c), koja glasi:
»(c) plaćanja koja izvršavaju ili primaju riznice središnjih ili 

regionalnih vlasti država članica radi sprječavanja prelijevanja unu-
tardnevnoga kredita na prekonoćni kredit.«.

Članak 31.
U Dodatku VI. »Pregled naknada« u točki 6. »Naknade za ima-

telje TIPS DCA računa« podtočka (c) mijenja se i glasi:
»(c) za svaki nalog za instant plaćanje, nalog za TIPS OLO 

kreditni transfer ili pozitivan odgovor na opoziv koji je prihvatila 
Hrvatska narodna banka, kako je navedeno u članku 17. iz dijela 
I. ove Odluke, naknada od 0,001 EUR naplaćuje se imatelju TIPS 
DCA računa koji treba teretiti i imatelju TIPS DCA računa ili TIPS 
AS tehničkog računa koji treba odobriti, bez obzira na to je li nalog 
za instant plaćanje, nalog za TIPS OLO kreditni transfer ili pozitivan 
odgovor na opoziv namiren ili ne«.

U točki 7. »Naknade za AS koji primjenjuju TIPS AS postupak 
namire« podtočka (c) mijenja se i glasi:

»(c) za svaki nalog za instant plaćanje, nalog za TIPS OLO 
kreditni transfer ili pozitivan odgovor na opoziv koji je prihvatila 
Hrvatska narodna banka, kako je navedeno u članku 17. iz dijela I. 
ove Odluke, naknada od 0,001 EUR naplaćuje se imatelju TIPS AS 
tehničkog računa koji treba teretiti i imatelju TIPS AS tehničkog 
računa ili TIPS DCA računa koji treba odobriti, bez obzira na to je 
li nalog za instant plaćanje, nalog za TIPS OLO kreditni transfer ili 
pozitivan odgovor na opoziv namiren ili ne«.

Članak 32.
Dodatak VIII. »Mjerila za pristup« mijenja se i glasi:
»Osim subjekata iz članka 4. stavka 1. iz dijela I. Odluke o pra-

vilima rada sustava TARGET-HR, Hrvatska narodna banka prihva-
ća kao sudionike u sustavu TARGET-HR još i subjekte iz članka 4. 
stavka 2. točke (d) i (f) iz istog dijela Odluke.«

Članak 33.
Dodatak IX. »Subjekti prihvatljivi za unutardnevni kredit« mi-

jenja se i glasi:
»Hrvatska narodna banka odobrava unutardnevni kredit su-

bjektima iz članka 45. stavka 1. iz dijela II. Odluke o pravilima rada 
sustava TARGET-HR koji su prihvatljive druge ugovorne strane za 
operacije monetarne politike Eurosustava koje provodi Hrvatska na-
rodna banka i subjektima iz članka 45. stavka 2. točke (d) iz istog 
dijela Odluke koji je prihvatljivi CCP.«

Članak 34.
U Dodatku X. »Definicije« točka (10) mijenja se i glasi:
»(10) »gotovo instant plaćanje« znači nalog za prijenos novča-

nih sredstava koji je u skladu s NL standardom za dodatne opcional-

TIPS imenik uključuje informaciju za svaki BIC o tome prihva-
ća li imatelj TIPS DCA računa ili dostupna strana naloge za TIPS 
OLO kreditni transfer.«

Članak 27.
U članku 110. stavak 4. mijenja se i glasi:
»(4) Hrvatska narodna banka obrađuje naloge za instant plaća-

nje ili naloge za TIPS OLO kreditni transfer imatelja TIPS AS tehnič-
kog računa koji je privremeno ili trajno isključen iz sudjelovanja u 
sustavu TARGET-HR na temelju članka 25. stavaka 1. ili 2. iz dijela 
I. ove Odluke ako je za njega rezervirala sredstva na TIPS AS tehnič-
kom računu u skladu s člankom 103. stavkom 3. točkom (b) iz dijela 
VII. ove Odluke prije njegova privremenog ili trajnog isključenja.«.

Članak 28.
Iza članka 110. dodaju se novi članak 110.a i naslov, koji glase:

»Članak 110.a
Broadcast poruke

(1) Imatelj TIPS DCA računa može se koristiti funkcijom 
broadcast poruke koju nudi TIPS, a koja imatelju TIPS DCA računa 
ili imatelju TIPS AS tehničkog računa omogućuje slanje poruke svim 
drugim imateljima TIPS DCA računa i imateljima TIPS AS tehnič-
kog računa, radi slanja broadcast poruka u sljedećim kategorijama:

(a) »Immediate downtime start« (Trenutačni početak prekida 
rada)

(b) »Immediate downtime end« (Trenutačni kraj prekida rada) i
(c) »Planned downtime« (Planirano vrijeme prekida rada).
(2) Imatelj TIPS AS tehničkog računa ne šalje »free text me-

ssages« (poruke sa slobodnim tekstom) niti »insolvency messages« 
(poruke o insolventnosti). Imatelj TIPS AS tehničkog računa koji se 
koristi funkcijom broadcast ostaje isključivo odgovoran za sadržaj 
bilo koje poruke.«.

Članak 29.
U Dodatku I. »Tehničke specifikacije za obradu naloga za pri-

jenos novčanih sredstava« u točki 4. »Vrste poruka koje se obrađuju 
u sustavu TARGET« iza podtočke (d) dodaje se podtočka (e), koja 
glasi:

»(e) Sljedeće dodatne podvrste poruka koriste se za naloge za 
TIPS OLO kreditni transfer:

Vrsta poruke (Message Type) Opis
pacs.002.001.03 FIToFIPayment Status Report
pacs.008.001.08 FIToFICustomerCreditTransfer
pacs.028.001.03 FIToFIPaymentStatusRequest

Poruke koje se odnose na naloge za TIPS OLO kreditni transfer 
identificirat će se sufiksom XCY u protokolu za razmjenu poruka.«

Točka 6. »Pravila validacije i kodovi pogrešaka« mijenja se i 
glasi:

»6. Pravila validacije i kodovi pogrešaka
Validacija poruka provodi se u skladu sa smjernicama High Va-

lue Payments Plus (HVPS+) kako je navedeno u normi ISO 20022 
i validacijama specifičnima za sustav TARGET. Detaljna pravila va-
lidacije i kodovi pogrešaka opisani su u odgovarajućim dijelovima 
UDFS-a kako slijedi:

(a) za MCA račune, u poglavlju 14. CLM UDFS-a
(b) za RTGS DCA račune, u poglavlju 13. RTGS UDFS-a
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području koja nema odobrenje za rad kao banka, a koja ispunjava 
uvjete za CCP prekonoćni kredit iz ove Odluke

(68) »TIPS one-leg out nalog za kreditni transfer« ili »nalog za 
TIPS OLO kreditni transfer« znači nalog za kreditni transfer koji se 
sastoji od dva ili više dijelova kreditnog transfera od kojih se samo 
jedan dio namiruje u TIPS-u i obuhvaćen je primjenom ove Odluke, 
a ostatak se namiruje u drugom sustavu ili u drugoj valuti.«.

Članak 35.
Ova Odluka objavljuje se u »Narodnim novinama« i stupa na 

snagu 6. listopada 2025.
O. br. 494-2885-090/09-25/BV 
Zagreb, 2. rujna 2025.

Predsjednik Savjeta 
Hrvatske narodne banke 

guverner 
Boris Vujčić, v. r.

USTAVNI SUD REPUBLIKE 
HRVATSKE

1697
Ustavni sud Republike Hrvatske, u Prvom vijeću za odlučivanje 

o ustavnim tužbama, u sastavu sutkinja Lovorka Kušan, predsjed-
nica Vijeća, te suci Andrej Abramović, Dražen Bošnjaković, Ante 
Galić, Goran Selanec i Frane Staničić, članovi Vijeća, odlučujući o 
ustavnoj tužbi koju je podnio Milan Vujić iz Vojnića, kojeg zastupa-
ju Nikola Horvat i Dean Radišić, odvjetnici u Karlovcu, na sjednici 
održanoj 18. lipnja 2025. jednoglasno je donio

ODLUKU
I. Ustavna tužba se usvaja.
II. Općinski sud u Karlovcu dužan je u najkraćem mogućem 

roku, ali ne duljem od tri (3) mjeseca, računajući od prvog idućeg 
dana nakon objave ove odluke u »Narodnim novinama« donijeti 
odluku u predmetu koji se vodi pred tim sudom pod brojem R1-
43/2023.

III. Na temelju članka 63. stavka 3. Ustavnog zakona o Ustav-
nom sudu Republike Hrvatske (»Narodne novine« broj 99/99., 29/02. 
i 49/02. – pročišćeni tekst), podnositelju ustavne tužbe Milanu Vuji-
ću iz Vojnića, Vojišnica 103, određuje se primjerena naknada zbog 
povrede prava zajamčenog člankom 29. stavkom 1. Ustava Republike 
Hrvatske (»Narodne novine« broj 56/90., 135/97., 113/00., 28/01., 
76/10. i 5/14.) u iznosu od 600,00 eura.

IV. Naknada iz točke III. izreke ove odluke bit će isplaćena iz 
državnog proračuna u roku od tri (3) mjeseca od dana podnoše-
nja zahtjeva podnositelja Ministarstvu pravosuđa, uprave i digitalne 
transformacije Republike Hrvatske za njihovu isplatu.

V. Ova odluka objavit će se u »Narodnim novinama«.

O b r a z l o ž e n j e

I. POSTUPAK PRED USTAVNIM SUDOM
1. Milan Vujić iz Vojnića (u daljnjem tekstu: podnositelj), 

podnio je ustavnu tužbu na temelju članka 63. Ustavnog zakona o 

ne usluge SEPA kreditnog transfera (SCT AOS) Europskoga platnog 
vijeća za instant obradu SEPA kreditnih transfera ili sa shemom Eu-
ropskoga platnog vijeća za SEPA instant kreditni transfer s jednim 
krakom transakcije izvan SEPA-e (SEPA One-Leg Out Instant Credit 
Transfer (OCT Inst) Scheme)«.

Točka (13) mijenja se i glasi:
»(13) »inicijator« znači subjekt kojeg je kao takvog odredio 

imatelj TIPS DCA računa ili imatelj TIPS AS tehničkog računa i 
kojem je dopušteno slati naloge za instant plaćanje, naloge za prije-
nos likvidnosti ili naloge za TIPS OLO kreditni transfer i/ili primati 
naloge za instant plaćanje, naloge za prijenos likvidnosti ili naloge 
za TIPS OLO kreditni transfer u ime tog imatelja računa ili dostupne 
strane tog imatelja računa«.

Točka (24) mijenja se i glasi:
»(24) »nalog za plaćanje« znači svaka instrukcija sudionika ili 

osobe koja djeluje u njegovo ime da primatelju stavi na raspolaganje 
novčani iznos s jednog računa knjiženjem na drugi račun, a koja 
nije AS nalog za prijenos, nalog za prijenos likvidnosti, nalog za 
instant plaćanje, nalog za TIPS OLO kreditni transfer ni pozitivan 
odgovor na opoziv«.

Točka (26) mijenja se i glasi:
»(26) »nalog za prijenos novčanih sredstava« znači svaka in-

strukcija sudionika ili osobe koja djeluje u njegovo ime da primatelju 
stavi na raspolaganje novčani iznos s jednog računa knjiženjem na 
drugi račun koja je nalog za prijenos sporednog sustava, nalog za 
prijenos likvidnosti, nalog za instant plaćanje, pozitivan odgovor na 
opoziv, nalog za TIPS OLO kreditni transfer ili nalog za plaćanje«.

Točka (33) mijenja se i glasi:
»(33) »podružnica« znači
(a) podružnica u smislu članka 4. stavka 1. točke 17. Uredbe 

(EU) br. 575/2013 Europskog parlamenta i Vijeća ili članka 3. točke 
52. važećeg Zakona o tržištu kapitala odnosno odgovarajuće odredbe 
drugoga nacionalnog propisa kojim je preuzet članak 4. stavak 1. 
točka 30. Direktive 2014/65/EU Europskog parlamenta i Vijeća ili 
članka 3. stavka 1. točke 39. važećeg Zakona o platnom prometu 
odnosno odgovarajuće odredbe drugoga nacionalnog propisa kojim 
je preuzet članak 4. točka 39. Direktive (EU) 2015/2366, ovisno o 
slučaju, ili

(b) u slučaju institucije za elektronički novac, kako je navedeno 
u članku 1. stavku 3. točki (b) Odluke (EU) 2025/222 Europske sre-
dišnje banke (ESB/2025/2), poslovna jedinica koja je pravno ovisni 
dio takve institucije za elektronički novac, a koja izravno obavlja sve 
ili neke transakcije koje su dio djelatnosti te institucije; sve poslovne 
jedinice koje je u istoj državi članici osnovala institucija za elektro-
nički novac s mjestom uprave u drugoj državi članici smatraju se 
jednom podružnicom«.

Iza točke (64) dodaju se nove točke od (65) do (68), koje glase:
»(65) »nebankovni pružatelj platnih usluga« znači nebankovni 

pružatelj platnih usluga kako je definiran u članku 1. točki 3. Odluke 
(EU) 2025/222 (ESB/2025/2)

(66) »prekonoćni kredit za središnju drugu ugovornu stranu« ili 
»CCP prekonoćni kredit« znači mogućnost dobivanja kredita prema 
uvjetima utvrđenima u članku 45. stavku 5. i članku 47.a iz dijela II. 
ove Odluke koja je uspostavljena kako bi se prihvatljivim središnjim 
drugim ugovornim stranama omogućio prekonoćni kredit u slučaje-
vima kada u iznimnim tržišnim uvjetima središnja druga ugovorna 
strana ima manjak likvidnosti

(67) »prihvatljiva središnja druga ugovorna strana« ili »prihvat-
ljivi CCP« znači središnja druga ugovorna strana osnovana u euro-
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tanja izvanparničnog postupka (10. ožujka 2023.) do donošenja ove 
odluke Ustavnog suda (18. lipnja 2025.).

1) Duljina sudskog postupka
8. Predmetni izvanparnični postupak pokrenut je 10. ožujka 

2023. podnošenjem prijedloga podnositelja radi osiguranja dokaza. 
U trenutku odlučivanja o ovoj ustavnoj tužbi postupak se i dalje vodi 
pred prvostupanjskim sudom pod brojem R1-43/2023.

8.1. Ustavni sud utvrđuje da postupak u razmatranom razdo-
blju traje dvije (2) godine, tri (3) mjeseca i osam (8) dana.

2) Složenost sudskog predmeta
9. Ustavni sud ocjenjuje da se u konkretnom slučaju ne radi o 

složenom predmetu.

3) Postupanje nadležnih sudova
10. U razmatranom razdoblju prvostupanjski sud je 26. listopa-

da 2023. održao očevid uz sudjelovanje vještaka kojemu je dodijeljen 
rok od 30 dana za izradu nalaza i mišljenja. Iako je vještak znatno 
prekoračio dodijeljeni rok, prvostupanjski sud ga je tek 13. studeno-
ga 2024. pozvao na dostavu nalaza i mišljenja, te mu dodijelio daljnji 
rok od 15 dana od dana dostave poziva.

10.1. Vještak je preuzeo predmetni sudski spis 2. prosinca 
2024. U trenutku odlučivanja o ustavnoj tužbi sudski vještak nije 
dostavio sudu nalaz i mišljenje.

 4) Ponašanje podnositelja ustavne tužbe
11. Ustavni sud utvrđuje da podnositelj u razmatranom razdo-

blju nije pridonio duljini trajanja postupka.

V. OCJENA USTAVNOG SUDA
12. Utvrdivši da je ustavna tužba osnovana, u smislu članka 63. 

stavaka 1. i 2. Ustavnog zakona donesena je odluka kao u točkama 
I. i II. izreke.

12.1. Na temelju članka 31. stavaka 4. i 5. Ustavnog zakona 
određuje se da je predsjednik Općinskog suda u Karlovcu dužan 
dostaviti Ustavnom sudu pisanu obavijest o datumima donošenja i 
otpreme odluke u roku od osam (8) dana od dana njezine otpreme, 
a najkasnije osam (8) dana od isteka roka određenog u točki II. 
izreke ove odluke.

13. Sukladno članku 63. stavku 3. Ustavnog zakona, donesena 
je odluka kao u točkama III. i IV. izreke.

14. Ustavni sud utvrđuje visinu naknade zbog povrede ustav-
nog prava na suđenje u razumnom roku uzimajući u obzir okolnosti 
svakog pojedinog predmeta, uz istodobno uvažavanje ukupnih gos-
podarskih i socijalnih prilika u Republici Hrvatskoj te imajući u vidu 
da je ovdje riječ o hitnom (ovršnom) postupku.

15. Odluka o objavi temelji se na članku 29. Ustavnog zakona 
(točka V. izreke).

Broj: U-IIIA-932/2025
Zagreb, 18. lipnja 2025.

USTAVNI SUD REPUBLIKE HRVATSKE
Predsjednica Vijeća 

Lovorka Kušan, v. r.

Ustavnom sudu Republike Hrvatske (»Narodne novine« broj 99/99., 
29/02. i 49/02. – pročišćeni tekst; u daljnjem tekstu: Ustavni za-
kon), smatrajući da mu je trajanjem izvanparničnog postupka koji 
se vodi pred Općinskim sudom u Karlovcu pod brojem R1-43/2023 
povrijeđeno pravo na suđenje u razumnom roku zajamčeno član-
kom 29. stavkom 1. Ustava Republike Hrvatske (»Narodne novine« 
broj 56/90., 135/97., 113/00., 28/01., 76/10. i 5/14.).

II. PREGLED RADNJI U POSTUPKU
2. Predmetni izvanparnični postupak radi osiguranja dokaza 

pokrenut je 10. ožujka 2023. pred Općinskim sudom u Karlovcu 
(u daljnjem tekstu: prvostupanjski sud) protiv protivnika osiguranja 
Euroherc osiguranja d.d., Zagreb.

2.1. Prvostupanjski sud je održao očevid na licu mjesta 26. 
listopada 2023. uz sudjelovanje vještaka građevinske struke (u dalj-
njem tekstu: vještak), kojem je naloženo izraditi nalaz i mišljenje u 
roku od 30 dana.

2.2. Predlagatelj je požurio postupak podneskom od 6. lipnja 
2024.

3. Podnositelj je 18. lipnja 2024. podnio Županijskom sudu u 
Karlovcu zahtjev za zaštitu prava na suđenje u razumnom roku.

3.1. Rješenjem zamjenice predsjednika Županijskog suda u 
Karlovcu broj: Su-Gzp 15/2024 od 18. srpnja 2024. prihvaćen je 
podnositeljev zahtjev za zaštitu prava na suđenje u razumnom roku 
te je prvostupanjskom sudu određen rok od 3 mjeseca od dana do-
stave rješenja za donošenje odluke o tužbenom zahtjevu. Navedeno 
rješenje dostavljeno je prvostupanjskom sudu 8. kolovoza 2024.

3.2. U obrazloženju navedenog rješenja Županijskog suda u 
Karlovcu je, u odnosu na određivanje primjerene naknade podno-
sitelju, navedeno:

»(...) Sud smatra da je određivanjem primjerenog roka za do-
vršetak postupka u dovoljnoj mjeri zaštićeno pravo podnositelja za 
suđenje u razumnom roku, te da predlagatelju nije opravdano odrediti 
primjerenu novčanu naknadu iz članka 66. stavka 1. ZS, pri čemu valja 
istaknuti da novčanu naknadu podnositelju zahtjeva u svom zahtjevu 
niti ne potražuje.«
4. Prvostupanjski sud je 13. studenoga 2024. pozvao vještaka 

na dostavu nalaza i mišljenja, te mu za izradu istog dodijelio daljnji 
rok od 15 dana od dana dostave poziva.

5. Vještak je preuzeo predmetni sudski spis 2. prosinca 2024.
5.1. U trenutku odlučivanja o ustavnoj tužbi vještak nije dosta-

vio prvostupanjskom sudu nalaz i mišljenje.

III. DOPUŠTENOST USTAVNE TUŽBE
6. U glavi VI. (članci 63. – 70.) Zakona o sudovima (»Narodne 

novine« broj 28/13., 33/15., 82/15., 82/16., 67/18., 126/19., 130/20., 
21/22., 60/22., 16/23., 155/23. i 36/24.) pod nazivom »Zaštita prava 
na suđenje u razumnom roku« propisan je model zaštite prava na 
suđenje u razumnom roku.

IV. OSNOVANOST USTAVNE TUŽBE
7. Ustavni sud ponavlja da se razumnost duljine postupka uvi-

jek mora procjenjivati u svjetlu okolnosti konkretnog slučaja prema 
sljedećim kriterijima: složenost predmeta, ponašanje podnositelja i 
nadležnih sudova, te važnost predmeta postupka za podnositelja.

7.1. U konkretnom slučaju Ustavni sud razmatra postupanje 
nadležnih sudova i podnositelja (razmatrano razdoblje) od pokre-
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